
Ilmoitus Kiinan kansantasavallasta ja Intiasta peräisin olevan sulfaniilihapon tuontiin sovellettavien 
polkumyyntitoimenpiteiden voimassaolon päättymistä koskevan tarkastelun vireillepanosta 

(2013/C 300/05) 

Julkaistuaan ilmoituksen ( 1 ) Kiinan kansantasavallasta ja Intiasta 
peräisin olevan sulfaniilihapon tuontiin sovellettavien polku­
myyntitoimenpiteiden voimassaolon lähestyvästä päättymisestä 
Euroopan komissio, jäljempänä ’komissio’, on vastaanottanut 
polkumyynnillä muista kuin Euroopan yhteisön jäsenvaltioista 
tapahtuvalta tuonnilta suojautumisesta 30. marraskuuta 2009 
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1225/2009 ( 2 ), jäljem­
pänä ’perusasetus’, 11 artiklan 2 kohdan mukaisen tarkaste­
lupyynnön. 

1. Tarkastelupyyntö 

Pyynnön esitti 1. heinäkuuta 2013 CUF – Quimicos Industriais, 
jäljempänä ’pyynnön esittäjä’, joka on ainoa sulfaniilihapon 
tuottaja EU:ssa ja muodostaa siten 100 prosenttia unionin tuo­
tannosta. 

2. Tarkastelun kohteena oleva tuote 

Tarkastelun kohteena oleva tuote on Kiinan kansantasavallasta 
ja Intiasta, jäljempänä ’asianomaiset maat’, peräisin oleva sulfa­
niilihappo, joka luokitellaan tällä hetkellä CN-koodiin 
ex 2921 42 00. 

3. Voimassa olevat toimenpiteet 

Tällä hetkellä voimassa oleva toimenpide on lopullinen polku­
myyntitulli, joka on otettu käyttöön neuvoston asetuksella (EY) 
N:o 1000/2008 ( 3 ) ja jota on muutettu neuvoston asetuksella 
(EY) N:o 1010/2008 ( 4 ). 

4. Tarkastelun perusteet 

Pyyntö perustuu siihen, että toimenpiteiden voimassaolon päät­
tyminen johtaisi todennäköisesti polkumyynnin jatkumiseen ja 
unionin tuotannonalalle aiheutuvan vahingon toistumiseen. 

4.1.1 Polkumyynnin jatkumisen todennäköisyyttä koskeva väite 

Kun otetaan huomioon raaka-aineiden hintojen nousu Intiassa, 
vaikuttaa siltä, että erikoisjulkaisuissa ilmoitettu Intian kotimark­
kinoiden hintataso oli tappiollinen, eikä sitä siksi voitu käyttää 
normaaliarvon määrittämiseen. Polkumyynnin jatkumisen to­
dennäköisyyttä koskeva väite perustuu näin ollen Intian osalta 
määritetyn laskennallisen normaaliarvon (tuotantokustannukset, 
myynti-, yleis- ja hallintokustannukset sekä voitto) ja unioniin 
suuntautuvaa vientiä varten myydyn, tarkastelun kohteena ole­
van tuotteen vientihinnan (noudettuna lähettäjältä -tasolla) väli­
seen vertailuun. 

Koska Kiinan kansantasavallan ei perusasetuksen 2 artiklan 7 
kohdan säännösten nojalla katsota olevan markkinatalousmaa, 
pyynnön esittäjä on määrittänyt Kiinan kansantasavallasta tule­
vaa tuontia koskevan normaaliarvon markkinataloutta toteutta­

vaa kolmatta maata eli Intiaa koskevien tietojen perusteella. 
Polkumyynnin jatkumisen todennäköisyyttä koskeva väite pe­
rustuu edellä mainitulla tavalla Intiaa varten määritetyn normaa­
liarvon ja unioniin suuntautuvaa vientiä varten myydyn, tarkas­
telun kohteena olevan tuotteen vientihinnan (noudettuna lähet­
täjältä -tasolla) vertailuun. 

Tämän perusteella lasketut polkumyyntimarginaalit ovat molem­
pien asianomaisten maiden osalta huomattavat. 

4.1.2 Vahingon toistumisen todennäköisyyttä koskeva väite 

Pyynnön esittäjä väittää, että vahinko tulee todennäköisesti tois­
tumaan. Tältä osin pyynnön esittäjä on toimittanut näyttöä siitä, 
että jos toimenpiteiden annetaan raueta, tarkastelun kohteena 
olevan tuotteen tuontimäärät asianomaisesta maasta unioniin 
todennäköisesti kasvavat nykyisestä, koska asianomaisissa 
maissa toimivilla vientiä harjoittavilla tuottajilla on käyttämä­
töntä kapasiteettia, koska Yhdysvallat ovat asettaneet asianomai­
sille maille kaupallisia esteitä ja koska EU:n markkinat ovat 
houkuttelevat. 

Pyynnön esittäjän toimittamasta alustavasta näytöstä käy ilmi 
myös, että asianomaisista maista muihin maihin suuntautuvan 
samankaltaisen tuotteen vientimäärien ja -hintojen perusteella 
unioniin suuntautuvan tuonnin kasvulla on muiden seurausten 
lisäksi todennäköisesti negatiivinen vaikutus unionin tuotannon­
alan myymiin määriin, sen veloittamiin hintoihin ja sen mark­
kinaosuuteen, mikä puolestaan vaikuttaa erittäin kielteisesti 
unionin tuotannonalan kokonaistulokseen. 

5. Menettely 

Kuultuaan neuvoa-antavaa komiteaa komissio on päättänyt, että 
on olemassa riittävä näyttö toimenpiteiden voimassaolon päät­
tymistä koskevan tarkastelun vireille panemiseksi, mistä syystä 
se panee tarkastelun vireille perusasetuksen 11 artiklan 2 koh­
dan mukaisesti. 

Tarkastelussa selvitetään, johtaisiko toimenpiteiden voimassao­
lon päättyminen todennäköisesti asianomaisista maista peräisin 
olevan tarkastelun kohteena olevan tuotteen polkumyynnin ja 
unionin tuotannonalalle aiheutuvan vahingon jatkumiseen. 

5.1 Menettely polkumyynnin jatkumisen tai toistumisen to­
dennäköisyyden määrittämiseksi 

Asianomaisissa maissa toimivia tarkastelun kohteena olevan 
tuotteen vientiä harjoittavia tuottajia ( 5 ), myös niitä jotka eivät 
toimineet yhteistyössä tutkimuksessa, joka johti voimassa ole­
vien toimenpiteiden käyttöönottoon, pyydetään osallistumaan 
komission tutkimukseen.
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( 1 ) EUVL C 28, 30.1.2013, s. 12. 
( 2 ) EUVL L 343, 22.12.2009, s. 51. 
( 3 ) EUVL L 275, 16.10.2008, s. 1. 
( 4 ) EUVL L 276, 17.10.2008, s. 3. 

( 5 ) Vientiä harjoittavia tuottajia ovat asianomaisissa maissa toimivat yri­
tykset, jotka tuottavat tarkastelun kohteena olevaa tuotetta ja vievät 
sitä unionin markkinoille joko suoraan tai kolmannen osapuolen 
välityksellä, mukaan lukien niihin etuyhteydessä olevat yritykset, 
jotka osallistuvat tarkastelun kohteena olevan tuotteen tuotantoon, 
kotimarkkinamyyntiin tai vientiin.



5.1.1 Vientiä harjoittavia tuottajia koskeva tutkimus 

5.1.1.1 M e n e t t e l y , j o l l a v a l i t a a n v i e n t i ä h a r ­
j o i t t a v a t t u o t t a j a t t u t k i m u k s e e n K i i ­
n a n k a n s a n t a s a v a l l a s s a j a I n t i a s s a 

a) Otanta 

Koska niiden Kiinan kansantasavallassa ja Intiassa toimivien 
vientiä harjoittavien tuottajien, joita tämä toimenpiteiden voi­
massaolon päättymistä koskeva tarkastelu koskee, määrä voi 
olla huomattava, komissio voi rajata tutkittavien vientiä har­
joittavien tuottajien määrän kohtuulliseksi valitsemalla otok­
sen (tätä menettelyä kutsutaan ”otannaksi”), jotta tutkimus 
saataisiin päätökseen määräajassa. Otanta suoritetaan perus­
asetuksen 17 artiklan mukaisesti. 

Jotta komissio pystyy päättämään otannan tarpeellisuudesta 
ja voi tarvittaessa valita otoksen, kaikkia vientiä harjoittavia 
tuottajia tai niiden edustajia, myös niitä, jotka eivät toimineet 
yhteistyössä tämän tarkastelun kohteena olevien toimenpitei­
den käyttöönottoon johtaneessa tutkimuksessa, pyydetään il­
moittautumaan komissiolle. Osapuolten on ilmoittauduttava 
15 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisemisesta Euroo­
pan unionin virallisessa lehdessä, ellei toisin mainita, toimitta­
malla komissiolle tämän ilmoituksen liitteessä A edellytetyt 
tiedot yrityksestään tai yrityksistään. 

Saadakseen tiedot, jotka se katsoo tarpeellisiksi vientiä har­
joittavien tuottajien otoksen valintaa varten, komissio ottaa 
lisäksi yhteyttä Kiinan kansantasavallan ja Intian viranomai­
siin. Se voi myös ottaa yhteyttä tiedossa oleviin vientiä har­
joittavien tuottajien järjestöihin. 

Asianomaisten osapuolten, jotka haluavat toimittaa edellä 
pyydettyjen lisäksi muita otoksen kannalta merkittäviä tieto­
ja, on tehtävä se 21 päivän kuluessa tämän ilmoituksen jul­
kaisemisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä, ellei toisin 
mainita. 

Jos otos tarvitaan, vientiä harjoittavien tuottajien valintape­
rusteena voidaan käyttää suurinta edustavaa unioniin vietyä 
määrää, joka voidaan kohtuudella tutkia käytettävissä ole­
vassa ajassa. Komissio ilmoittaa otokseen valituista yrityksistä 
kaikille tiedossa oleville vientiä harjoittaville tuottajille, asian­
omaisten maiden viranomaisille ja vientiä harjoittavien tuot­
tajien järjestöille tarvittaessa asianomaisten maiden viran­
omaisten välityksellä. 

Saadakseen vientiä harjoittavia tuottajia koskevat tiedot, jotka 
se katsoo tarpeellisiksi tutkimustaan varten, komissio lähettää 
kyselylomakkeet otokseen valituille vientiä harjoittaville tuot­
tajille, tiedossa oleville vientiä harjoittavien tuottajien järjes­
töille sekä Kiinan kansantasavallan ja Intian viranomaisille. 

Kaikkien otokseen valittujen vientiä harjoittavien tuottajien ja 
tiedossa olevien vientiä harjoittavien tuottajien järjestöjen on 

palautettava täytetty kyselylomake 37 päivän kuluessa otok­
seen valinnasta ilmoittamisen jälkeen, ellei toisin mainita. 

Kyselylomakkeessa annetaan tiedot muun muassa vientiä har­
joittavien tuottajien yritysrakenteesta, tarkastelun kohteena 
olevaan tuotteeseen liittyvästä yritysten toiminnasta, tuotan­
tokustannuksista, tarkastelun kohteena olevan tuotteen 
myynnistä asianomaisen maan kotimarkkinoilla ja tarkas­
telun kohteena olevan tuotteen myynnistä unioniin. 

Niiden yritysten, jotka ovat ilmoittaneet suostuvansa mahdol­
liseen otokseen sisällyttämiseen mutta joita ei valita otokseen, 
katsotaan toimivan yhteistyössä, jäljempänä ’otokseen kuu­
lumattomat yhteistyössä toimivat vientiä harjoittavat tuotta­
jat’, sanotun kuitenkaan rajoittamatta perusasetuksen 18 artik­
lan soveltamista. 

5.1.2 Vientiä harjoittavia tuottajia koskeva lisämenettely asianomai­
sessa ei-markkinatalousmaassa 

5.1.2.1 M a r k k i n a t a l o u t t a t o t e u t t a v a n k o l m a n ­
n e n m a a n v a l i n t a 

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan tuonnin normaaliarvo 
määritetään perusasetuksen 2 artiklan 7 kohdan a alakohdan 
mukaisesti kolmannessa maassa, joka on markkinatalousmaa, 
käytettävän hinnan tai laskennallisen arvon perusteella. 

Edellisessä tutkimuksessa käytettiin Intiaa markkinataloutta tote­
uttavana kolmantena maana normaaliarvon määrittämiseksi Kii­
nan kansantasavallan osalta. Tässä tutkimuksessa komission ai­
komuksena on käyttää tähän tarkoitukseen jälleen Intiaa. Asian­
omaisia osapuolia pyydetään esittämään maan valintaa koskevat 
huomautuksensa 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkai­
semisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

5.1.3 Etuyhteydettömiä tuojia koskeva tutkimus ( 1 ) ( 2 ) 

Kiinan kansantasavallassa ja Intiassa toimivia tarkastelun koh­
teena olevan tuotteen etuyhteydettömiä tuojia pyydetään osallis­
tumaan tähän tutkimukseen.
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( 1 ) Otokseen voidaan valita vain sellaisia tuojia, jotka eivät ole etuyh­
teydessä vientiä harjoittaviin tuottajiin. Vientiä harjoittaviin tuottajiin 
etuyhteydessä olevien tuojien on täytettävä kyselylomakkeen liite 1 
kyseisten vientiä harjoittavien tuottajien osalta. Yhteisön tullikoodek­
sin soveltamista koskevan komission asetuksen (ETY) N:o 2454/93 
143 artiklan mukaan henkilöiden katsotaan olevan etuyhteydessä 
keskenään ainoastaan, jos a) he ovat johtokunnan tai hallintoneuvos­
ton jäseniä toistensa yrityksissä; b) he ovat oikeudelliselta asemaltaan 
liikekumppaneita; c) toinen on toisen palveluksessa; d) toinen suo­
raan tai välillisesti omistaa, valvoo tai pitää hallussaan vähintään 
viittä prosenttia toisen liikkeeseen lasketuista äänioikeutetuista osak­
keista tai osuuksista; e) toinen valvoo toista suoraan tai välillisesti; f) 
kolmas osapuoli valvoo molempia suoraan tai välillisesti; g) he yh­
dessä valvovat kolmatta osapuolta suoraan tai välillisesti; tai h) he 
ovat saman perheen jäseniä. Henkilöitä pidetään saman perheen 
jäseninä ainoastaan, jos heidän suhteensa on jokin seuraavista: i) 
aviopuolisot, ii) vanhempi ja lapsi, iii) sisarukset (myös puolisisaruk­
set), iv) isovanhempi ja lapsenlapsi, v) setä, eno tai täti ja sisaren tai 
veljen lapsi, vi) appivanhempi ja vävy tai miniä, vii) langokset, kä­
lykset tai lanko ja käly. (EYVL L 253, 11.10.1993, s. 1). Tässä 
yhteydessä ’henkilöllä’ tarkoitetaan mitä tahansa luonnollista tai oi­
keushenkilöä. 

( 2 ) Etuyhteydettömien tuojien antamia tietoja voidaan käyttää polku­
myynnin määrittämisen lisäksi myös muihin tähän tutkimukseen 
liittyviin tarkoituksiin.



Koska niiden etuyhteydettömien tuojien, joita tämä toimenpitei­
den voimassaolon päättymistä koskeva tarkastelu koskee, määrä 
voi olla huomattava, komissio voi rajata tutkittavien etuyhtey­
dettömien tuojien määrän kohtuulliseksi valitsemalla otoksen 
(menettelyä kutsutaan myös ’otannaksi’), jotta tutkimus saatai­
siin päätökseen määräajassa. Otanta suoritetaan perusasetuksen 
17 artiklan mukaisesti. 

Jotta komissio pystyy päättämään otannan tarpeellisuudesta ja 
voi tarvittaessa valita otoksen, kaikkia etuyhteydettömiä tuojia 
tai niiden edustajia, myös niitä, jotka eivät toimineet yhteis­
työssä tarkastelun kohteena olevien toimenpiteiden käyttöön­
ottoon johtaneessa tutkimuksessa, pyydetään ilmoittautumaan 
komissiolle. Osapuolten on ilmoittauduttava 15 päivän kuluessa 
tämän ilmoituksen julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä, ellei toisin mainita, toimittamalla komissiolle tämän 
ilmoituksen liitteessä B edellytetyt tiedot yrityksestään tai yrityk­
sistään. 

Saadakseen tiedot, jotka se katsoo tarpeellisiksi etuyhteydettö­
miä tuojia koskevan otoksen valintaa varten, komissio voi li­
säksi ottaa yhteyttä tiedossa oleviin tuojien järjestöihin. 

Asianomaisten osapuolten, jotka haluavat toimittaa edellä mai­
nittujen lisäksi muita otoksen valinnan kannalta merkittäviä tie­
toja, on tehtävä se 21 päivän kuluessa tämän ilmoituksen jul­
kaisemisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä, ellei toisin mai­
nita. 

Jos otos tarvitaan, tuojien valintaperusteena voidaan käyttää tar­
kastelun kohteena olevan tuotteen suurinta edustavaa unionissa 
myytyä määrää, joka voidaan kohtuudella tutkia käytettävissä 
olevassa ajassa. Komissio ilmoittaa kaikille etuyhteydettömille 
tuojille ja tuojien järjestöille otokseen valituista yrityksistä. 

Saadakseen tiedot, jotka se katsoo tarpeellisiksi tutkimustaan 
varten, komissio lähettää otokseen valituille etuyhteydettömille 
tuojille ja tiedossa oleville tuojien järjestöille kyselylomakkeen. 
Näiden osapuolten on palautettava täytetty kyselylomake 37 
päivän kuluessa otokseen valinnasta ilmoittamisen jälkeen, ellei 
toisin mainita. 

Kyselylomakkeessa annetaan tiedot muun muassa yritysraken­
teesta, tarkastelun kohteena olevaan tuotteeseen liittyvästä yri­
tyksen toiminnasta sekä tarkastelun kohteena olevan tuotteen 
myynnistä. 

5.2 Menettely vahingon jatkumisen tai toistumisen todennä­
köisyyden määrittämiseksi 

Jotta voidaan todeta, onko unionin tuotannonalaan kohdistuvan 
vahingon jatkuminen tai toistuminen todennäköistä, tarkastelun 
kohteena olevan tuotteen tuottajia unionissa pyydetään osallis­
tumaan komission tutkimukseen. 

5.2.1 Unionin tuottajaa koskeva tutkimus 

Saadakseen tiedot, jotka se katsoo tarpeellisiksi unionin tuottajia 
koskevaa tutkimustaan varten, komissio lähettää tiedossa ole­

valle unionin tuottajalle tai edustaville unionin tuottajille ja nii­
den järjestöille kyselylomakkeet. 

Unionin tuottajan ja tuottajien järjestöjen on palautettava täy­
tetty kyselomake 37 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkai­
semisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä, ellei toisin maini­
ta. 

Kyselylomakkeessa pyydetään tietoja muun muassa yritysten ra­
kenteesta ja rahoituksellisesta ja taloudellisesta tilanteesta. 

5.3 Menettely unionin edun arvioimiseksi 

Jos polkumyynnin ja sen aiheuttaman vahingon jatkumisen to­
dennäköisyyttä koskevat väitteet ovat perusteltuja, tehdään pe­
rusasetuksen 21 artiklan mukaisesti päätös siitä, onko polku­
myynnin vastaisten toimenpiteiden pitäminen voimassa unionin 
edun mukaista. Unionin tuottajia, tuojia ja niitä edustavia järjes­
töjä, käyttäjiä ja niitä edustavia järjestöjä sekä kuluttajia edus­
tavia järjestöjä pyydetään ilmoittautumaan komissiolle 15 päi­
vän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisemisesta Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä, ellei toisin mainita. Voidakseen osallistua tut­
kimukseen kuluttajia edustavien järjestöjen on osoitettava saman 
määräajan kuluessa, että niiden toiminnan ja tarkastelun koh­
teena olevan tuotteen välillä on objektiivisesti havaittava yhteys. 

Edellä mainitun määräajan kuluessa ilmoittautuvat osapuolet 
voivat toimittaa komissiolle tietoja siitä, onko toimenpiteiden 
käyttöön ottaminen unionin edun mukaista, 37 päivän kuluessa 
tämän ilmoituksen julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä, ellei toisin mainita. Tiedot voidaan toimittaa joko va­
paamuotoisesti tai täyttämällä komission laatima kyselylomake. 
Perusasetuksen 21 artiklan mukaisesti toimitetut tiedot otetaan 
huomioon ainoastaan, jos tietojen tueksi on niitä toimitettaessa 
esitetty tosiasioihin perustuva näyttö. 

5.4 Muut kirjalliset huomautukset 

Kaikkia asianomaisia osapuolia pyydetään esittämään näkökan­
tansa, toimittamaan tietoja ja esittämään asiaa tukevaa näyttöä 
tässä ilmoituksessa annettujen ohjeiden mukaisesti. Nämä tiedot 
ja asiaa tukeva näyttö on toimitettava komissiolle 37 päivän 
kuluessa tämän ilmoituksen julkaisemisesta Euroopan unionin vi­
rallisessa lehdessä, ellei toisin mainita. 

5.5 Mahdollisuus tulla tutkimusta suorittavien komission yk­
siköiden kuulemaksi 

Kaikki asianomaiset osapuolet voivat pyytää tulla tutkimusta 
suorittavien komission yksiköiden kuulemiksi. Kuulemista kos­
kevat pyynnöt on esitettävä kirjallisesti, ja niissä on ilmoitettava 
pyynnön perustelut. Tutkinnan alkuvaiheeseen liittyviä kysy­
myksiä koskevat kuulemispyynnöt on esitettävä 15 päivän ku­
luessa tämän ilmoituksen julkaisemisesta Euroopan unionin viral­
lisessa lehdessä. Myöhemmät kuulemispyynnöt on esitettävä mää­
räajoissa, jotka komissio vahvistaa osapuolten kanssa käymäs­
sään yhteydenpidossa.
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5.6 Kirjallisia huomautuksia, kyselylomakkeiden palautta­
mista ja kirjeenvaihtoa koskevat ohjeet 

Kaikki asianomaisten osapuolten luottamuksellisina toimittamat 
kirjalliset huomautukset, mukaan luettuina tässä ilmoituksessa 
pyydetyt tiedot, kyselyvastaukset ja kirjeenvaihto, on varustet­
tava merkinnällä ”Limited” ( 1 ). 

Asianomaisten osapuolten, jotka toimittavat luottamuksellisia 
tietoja, on toimitettava niistä perusasetuksen 19 artiklan 2 koh­
dan mukaisesti ei-luottamukselliset yhteenvedot, jotka varus­
tetaan merkinnällä ”For inspection by interested parties” (asian­
omaisten tarkasteltaviksi). Näiden yhteenvetojen on oltava riit­
tävän yksityiskohtaiset, jotta luottamuksellisen tiedon sisällöstä 
olisi saatavissa riittävä käsitys. Jos asianomainen osapuoli ei liitä 
toimittamiinsa luottamuksellisiin tietoihin ei-luottamuksellista 
yhteenvetoa, jonka muoto ja laatu vastaavat vaatimuksia, kysei­
set luottamukselliset tiedot voidaan jättää huomiotta. 

Asianomaisten osapuolten on esitettävä kaikki huomautuksensa 
ja pyyntönsä sähköisessä muodossa (ei-luottamukselliset huo­
mautukset sähköpostitse ja luottamukselliset CD-R-levyllä tai 
DVD-levyllä), ja niiden on ilmoitettava nimensä, osoitteensa, 
sähköpostiosoitteensa, puhelinnumeronsa ja faksinumeronsa. 
Kaikki palautettaviin kyselylomakkeisiin liittyvät valtakirjat ja 
allekirjoitetut todistukset sekä niiden päivitykset on kuitenkin 
toimitettava paperiversioina eli postitse tai henkilökohtaisesti 
jäljempänä mainittuun osoitteeseen. Perusasetuksen 18 artiklan 
2 kohdan mukaisesti asianomaisen osapuolen, joka ei pysty 
toimittamaan huomautuksiaan ja pyyntöjään sähköisessä muo­
dossa, on välittömästi ilmoitettava asiasta komissiolle. Komis­
sion kanssa käytävästä kirjeenvaihdosta on saatavilla lisätietoja 
kauppapolitiikan pääosaston verkkosivuilla osoitteessa http://ec. 
europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence 

Komission yhteystiedot: 

European Commission 
Directorate-General for Trade 
Directorate H 
Office: N105 08/020 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Fax +32 22962219 
Sähköposti: TRADE-SA-ACID-DUMPING@ec.europa.eu 

6. Yhteistyöstä kieltäytyminen 

Jos asianomainen osapuoli kieltäytyy antamasta tai ei toimita 
tarvittavia tietoja määräajassa tai jos se huomattavasti vaikeuttaa 
tutkimusta, päätelmät, jotka voivat olla myönteisiä tai kielteisiä, 
voidaan tehdä käytettävissä olevien tietojen perusteella perus­
asetuksen 18 artiklan mukaisesti. 

Jos todetaan, että jokin asianomainen osapuoli on toimittanut 
vääriä tai harhaanjohtavia tietoja, nämä tiedot voidaan jättää 
huomiotta ja niiden sijasta voidaan käyttää käytettävissä olevia 
tietoja. 

Jos asianomainen osapuoli ei toimi yhteistyössä tai toimii vain 
osittain yhteistyössä ja tästä johtuen päätelmät tehdään käytet­
tävissä olevien tietojen perusteella perusasetuksen 18 artiklan 
mukaisesti, lopputulos voi olla kyseisen osapuolen kannalta epä­
edullisempi kuin jos se olisi toiminut yhteistyössä. 

7. Kuulemismenettelystä vastaava neuvonantaja 

Asianomaiset osapuolet voivat ottaa yhteyttä kuulemismenette­
lystä vastaavaan kauppapolitiikan pääosaston neuvonantajaan. 
Neuvonantaja on asianomaisten osapuolten ja tutkimuksen suo­
rittavien komission yksiköiden välinen yhteyshenkilö. Neuvon­
antaja tarkastelee pyyntöjä tutustua asiakirjoihin, asiakirjojen 
luottamuksellisuutta koskevia kiistoja, määräaikojen pidentämis­
pyyntöjä ja kolmansien osapuolten pyyntöjä tulla kuulluksi. 
Neuvonantaja voi järjestää yksittäisen asianomaisen osapuolen 
kuulemisen ja toimia sovittelijana sen varmistamiseksi, että asi­
anomaisten osapuolten puolustautumisoikeus toteutuu täysi­
määräisesti. 

Neuvonantajan kanssa järjestettävää kuulemista koskevat pyyn­
nöt on esitettävä kirjallisesti, ja niissä on ilmoitettava pyynnön 
perustelut. Tutkinnan alkuvaiheeseen liittyviä kysymyksiä kos­
kevat kuulemispyynnöt on esitettävä 15 päivän kuluessa tämän 
ilmoituksen julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 
Myöhemmät kuulemispyynnöt on esitettävä määräajoissa, jotka 
komissio vahvistaa osapuolten kanssa käymässään yhteydenpi­
dossa. 

Neuvonantaja järjestää myös tilaisuuksia osapuolten väliselle 
kuulemiselle, jossa voidaan tuoda esille vastakkaisia näkökantoja 
ja esittää niihin vastaväitteitä muun muassa polkumyynnin ja 
vahingon jatkumisen todennäköisyyttä ja unionin etua kos­
kevissa kysymyksissä. 

Asianomaiset osapuolet saavat lisätietoja sekä tarkemmat yhte­
ystiedot kuulemismenettelystä vastaavan neuvonantajan verkko­
sivuilta kauppapolitiikan pääosaston verkkosivustolla http://ec. 
europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en. 
htm 

8. Tutkimuksen aikataulu 

Tutkimus saatetaan päätökseen perusasetuksen 11 artiklan 5 
kohdan mukaisesti 15 kuukauden kuluessa tämän ilmoituksen 
julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Koska tämä toimenpiteiden voimassaolon päättymistä koskeva 
tarkastelu pannaan vireille perusasetuksen 11 artiklan 2 kohdan 
säännösten nojalla, sen päätelmät eivät johda voimassa olevien 
toimenpiteiden tason muuttamiseen vaan joko niiden kumoa­
miseen tai jatkamiseen perusasetuksen 11 artiklan 6 kohdan 
mukaisesti. 

Jos jokin asianomaisista osapuolista pitää perusteltuna toimen­
piteiden tason tarkastelua niiden muuttamiseksi (tason nostami­
seksi tai laskemiseksi), kyseinen osapuoli voi pyytää perusase­
tuksen 11 artiklan 3 kohdan mukaista tarkastelua. 

Osapuolet, jotka haluavat pyytää tällaista tarkastelua, joka teh­
täisiin tässä ilmoituksessa mainitusta toimenpiteiden voimassao­
lon päättymistä koskevasta tarkastelusta riippumattomasti, voi­
vat ottaa yhteyttä komissioon (yhteystiedot edellä).
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( 1 ) ”Limited”-merkinnällä varustettu asiakirja on neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 1225/2009 (EUVL L 343, 22.12.2009, s. 51) 19 artiklassa 
ja vuoden 1994 GATT-sopimuksen VI artiklan soveltamisesta tehdyn 
WTO-sopimuksen (polkumyynnin vastainen sopimus) 6 artiklassa 
tarkoitettu luottamuksellisena pidettävä asiakirja. Se on myös suo­
jattu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
1049/2001 (EYVL L 145, 31.5.2001, s. 43) 4 artiklan mukaisesti.

http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/trade-defence
mailto:TRADE-SA-ACID-DUMPING@ec.europa.eu
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en.htm
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en.htm
http://ec.europa.eu/trade/tackling-unfair-trade/hearing-officer/index_en.htm


10. Henkilötietojen käsittely 

Tässä tutkimuksessa kerättyjä henkilötietoja käsitellään yksilöiden suojelusta yhteisöjen toimielinten ja elin­
ten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta annetun Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 45/2001 ( 1 ) mukaisesti.
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( 1 ) EYVL L 8, 12.1.2001, s. 1.
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